
 

 

 

 7th Sunday of Easter •  May 21, 2023 
Corpus Christi Roman Catholic Church 

31-30 61st Street, Woodside, NY  11377. Tel: (718) 278-8114, Fax: (718) 278-3619 

Email:  corpuschristi@ccwoodsideny.org or ccpastor@ccwoodsideny.org.  Website: ccwoodsideny.org 

SCHEDULE OF MASSES /   
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY / SÁBADO 
5:00 pm   English 
6:30 pm   Español 
 
SUNDAY / DOMINGO 
8:45 am    English 
11:00 am  Español 
12:30 pm  English 
2:00 pm    Filipino (4th Sunday) 
 
MONDAY TO SATURDAY 
LUNES A SÁBADO 
8:00 am    English 
 
MENSUALES EN ESPAÑOL 
7:30pm 1er Viernes  
(Sagrado Corazón de Jesús) 
7:30pm 2º Miércoles  
(Grupo de Oración Carismática) 

SACRAMENTS 

BAPTISM in English is regularly 

done every second Saturday of the 

month. Parents must call the parish 

office to register and do the pre-

Baptism seminar which is done eve-

ry first Saturday of the month at 

1:00pm.  

MARRIAGE arrangements must be 

made at least six months in advance 

with one of the priests of the parish.  

Please call the parish office for an 

appointment. 

RECONCILIATION is every Satur-

day at 4:00pm to 4:45pm. Or, at any 

time by appointment. 

ANOINTING OF THE SICK any-

time by appointment.  

 

SACRAMENTOS 

BAUTISMO en españo l se rea liza  

regularmente cada tercer sábado del 

mes. Los padres deben llamar a la ofici-

na parroquial para registrarse y hacer el 

seminario previo al bautismo que se im-

parte el 2º domingo después de la misa 

de 11:00 a.m. 

MATRIMONIO. La preparacion para 

las bodas se debe hacer con al menos seis 

meses de antelación con uno de los sac-

erdotes de la parroquia. Llame a la ofici-

na parroquial para concertar una cita. 

RECONCILIACIÓN. Cada Sábado a 

las 4:00pm a 4:45pm. Tambien, 

cualquier día con previa cita. 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: 

Cualquier día con previa cita. 

 

THE ADORATION CHAPEL IS OPEN 24/7 
“So you could not keep watch with me for one hour?” (Mt. 26:40) 

[! /!tL[[! 59 !5hw!/Ljb 9{¢# !.L9w¢! нпκт 
 ¿No habéis podido velar una hora conmigo? (Mt. 26:40) 



 

 

Rev. Msgr. Jonas Achacoso, JCD, Pastor 

Rev. Mintu Rozario, Parochial V icar 

Rev. John OɀNeill, I.V.D., Retired  In-residence 

Deacon Juan J. Zhagñay, Parish  Deacon 

 

Augusto Lucero, DRE/Office  Manager  

Carolina Ferreira, Administrative  Assistant 

Cynthia Macias, Music Director 

Anay Ariza, Youth Director   

 Jacobo Gomez, Director o f  Spanish  Cho ir 

Crispo Alvar, Part-time Maintenance 

Jose Rojas, Sacristan/Custodian 

Juan Saire, Sacristan 

Maria Gonzales, Receptionist 

Happy Easter! May God bless and protect 

the people of Corpus Christi Church!  

There is a difference and divi-

sion in the liturgy for today in the 

Catholic Church. In the USA, most of 

the states celebrate today as Ascension 

Sunday. However, we in the east 

coast, we celebrate the Ascension of 

Our Lord last Thursday which is ex-

actly forty days after the resurrection.  

After his resurrection, Jesus 

spent forty days before he ascended to 

heaven. In every event that involves Ɂforty daysɂɯin 

the Bible, there is something significant happening 

such as liberation, freedom, victory, etc. In the New 

Testament, Jesus was tempted for 40 days and 40 

nights (Matthew 4:2).  

At the end of our Easter observances, we 

should be feeling now that liberation, freedom, and 

victory in Jesus. These forty days of Easter should 

also mark the beginning of a new era, a beginning of 

a new phase in history when the Holy Spirit will be 

sent to us. This will be our celebration next Sunday, 

the Pentecost. We have to prepare well for this time.  

 

Devotedly in Christ, 

 

MONSIGNOR JONAS ACHACOSO, JCD 

¡Felices Pascuas! ¡Que Dios bendiga y proteja a 

la gente de la Iglesia de Corpus Christi!  

 Hay una diferencia y división en 

la liturgia de hoy en la Iglesia Católica. En 

los EE. UU., la mayoría de los estados cel-

ebran hoy el Domingo de la Ascensión. 

Sin embargo, nosotros en la costa este, 

celebramos la Ascensión de Nuestro Señor 

el jueves pasado, exactamente cuarenta 

días después de la resurrección. 

 Después de su resurrección, Jesús 

pasó cuarenta días antes de ascender al 

cielo. En todo evento que involucra Ɂcuarenta díasɂɯen 

la Biblia, algo significativo sucede como liberación, liber-

tad, victoria, etc. En el Nuevo Testamento, Jesús fue 

tentado por 40 días y 40 noches (Mateo 4:2). 

Al final de nuestras celebraciones de Pascua, 

deberíamos sentir ahora esa liberación, libertad y victo-

ria en Jesús. Estos cuarenta días de Pascua deben mar-

car también el comienzo de una nueva era, el comienzo 

de una nueva etapa en la historia en la que se nos envia-

rá el Espíritu Santo. Esta será nuestra celebración el 

próximo domingo, el de Pentecostés. Tenemos que 

prepararnos bien para este tiempo. 

 

Devotamente en Cristo, 

 

MONSEÑOR JONAS ACHACOSO, JCD 

Pastoral Team / 9ǉǳƛǇƻ tŀǎǘƻǊŀƭ 

Letter from the Pastor / /ŀǊǘŀ ŘŜƭ tŀǎǘƻǊ 

 

We are affiliated to /  
Estamos afiliados a 



 

 

 

TO OFFER MASS INTENTIONS, please visit the rec-

tory office during office hours.  

———- 

PARA OFRECER INTENCIONES DE MISA, visite 

la oficina de la rectoría durante el horario de oficina. 

 

7TH SUNDAY OF EASTER 

 

SATURDAY: May 20 (Vigil Mass) 

5:00PM  ɓɯPolloni Graiff ɓ 

6:30PM Hugo Enrique Velez (1er Año de Fall.) 
  
SUNDAY: May 21 

8:45 AM Alex Gomes & Family  

11:00 AM     Misa para los Feligreses de Corpus Christi    

  Michael Suarez (Eterno Descanso) 

  Leon Quintero (Eterno Descanso) 

     ɓɯCristobal Lama  ɓ 

  ɓɯMaria Carmelina Iodrobo ɓ 

  ɓɯRoselia Guzman ɓ 

  ɓɯJosefina Muñoz ɓ 

  ɓɯJesus Abel y Ableardo Aguilar ɓ 

  ɓɯJulia Serrano ɓ 

  ɓɯClaudio Rafael Tavarez (Aniversario)ɓ 

 ɯɯɯɯɯɯɯɯɯɯɓɯJose Ricardo Castro Andrade (7mo Año)ɓɯ 

  Tomas Mateo (5to Año de Fallecido) 

  Fausto Dominguez (4to Año de Fall.) 

12:30 PM    Mass for the Parishioners of Corpus Christi 

  Rhea G. Mistades (Birthday) 

  Jesus, Mary, & Joseph Heal & Save  

  Rina Villa del Fierro 

  ɓɯMateo Mugar (Birthday) ɓ 
     

MONDAY: May 22 

8:00 AM ɓɯCarmen Chia ɓ 
 

TUESDAY: May 23 

8:00 AM Thanksgiving 27th Wedding Ann.  
 

WEDNESDAY: May 24 

8:00 AM ɓɯRicardo Santos ɓɯɯɯɯɯɯɯɯɯɯ 
 

 THURSDAY:  May 25 

8:00 AM         Henry Baquero (Birthday & Eternal Rest)  
 

FRIDAY: May 26 

8:00 AM       ɓɯEleanor Kim-Dominguez ɓ 
 

SATURDAY: May 27 

8:00 AM ɓɯFelipe Fuentes ɓɯɯ 

 

All masses will be livestreamed on our parish website: 

www.ccwoodsideny.org, and  our page/ channel on: 
 

PRAYER LIST OF SICK PEOPLE 

Abel Morales, Alejandra Camacho, Alex Ligster, Alina 

Martha Gonzales, Andrea Castille,  Antonio Rodriguez, 

Adela Rojas, Agustina Marte, Bessie Dimitratos, Betty 

Blandin, Blanca Galarza, Christina Bongiovanni, Christo-

pher Moore, Concha Calle, David Antonio Espinal, David 

Chica Corredor, Derek Barona Castro, Dolores Altagracia 

Rosario, Dora Maria Fernandez, Dorothy Slagli, Edelmira 

Guzman, Efrain Acosta, Fr. Jose V. Espinoza, Francisca 

Rodriguez, George Montoya, George William Henao, 

Eleuterio Marquez, Ingrid Caicedo, Isabel Lama, Ismael de 

Jesus Espinal, Jaime Vargas, James OɀNial, Janine Hughes, 

Jason Thomas, Jimmy OɀNeil, Joey Ligon, Jose David & 

Samuel Chica, Juliana Hurtado-Day, Justin Thomas, Karen 

Finnegan, Kay Tyman, Kevin Pichardo, Kimberly Mani, 

Lisandro Perez, Maria Mercedes Fernandez, Maria Vargas, 

Marisol Salazar & Family, Matthew Saire, Maxwell Belk, 

Ofelia Acosta, Oswaldo & Albita Castro, Ramona Perez, 

Randy Rosario, Renato Aca, Robert Nieves, Roeny Lora, 

Rosa de Miu, Ruth Gonzales & Family, Sabrina Aguilar, 

Steven Gorman, Teresa Prieto & Family, Vicente Rodri-

guez, Vilma Arteaga, Wilmer Anibal Henao  

 

 Collection Baskets :   $ 3,566.00 

 Online Giving  :   $    475.00 

 TOTAL   :   $ 4,041.00 

        

Thank you for helping your church! God loves  

a cheerful giver (2 Cor. 9:6-7).  

 

Upcoming Second Collection   

May 18 —ɯFeast of the Ascension 

May 21 —ɯInsurance & Assessment 

May 28 —ɯCatholic Communications 

June 4 —ɯFatherɀs Day 

Sunday Collection Report 

Mass Intentions / LƴǘŜƴŎƛƻƴŜǎ ŘŜ aƛǎŀǎ 



 

 

How you can help our parish? / Λ/ƽƳƻ ¦ŘΦ ǇǳŜŘŜ ŀȅǳŘŀǊ ƴǳŜǎǘǊŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀΚ 

 

FOOD PANTRY IS OPEN every Wednesday  from  10am – 12pm. 

[! 59{t9b{! 59  ![La9b¢h{ Ŝǎǘł ŀōƛŜǊǘŀ ŘŜ млŀƳ ŀ мнǇƳ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ƳƛŞǊŎƻƭŜǎΦ  

 United in Communion. 

United in Charity. 

 

 

 

 

 

 

 

Unidos en la Comunion. 

Unidos en la Caridad.  

Annual Catholic Appeal Weekly Update  

/ŀƳǇŀƷŀ /ŀǘƽƭƛŎŀ !ƴǳŀƭ wŜǇƻǊǘŜ {ŜƳŀƴŀƭ 

 

Corpus Christi Parish uses GiveCentral, a safe and secure way to 

send in your offerings. Hereɀs how: 

A. By your computer or tablet, visit our parish giving page at give-

central.org/corpuschristi 

B. By your smartphone: text the word SUNDAY to: 863-900-8114.  

C. By scanning this QR code for a quick link ʻʻʻ  ̒

 

 

La parroquia de Corpus Christi usa GiveCentral, una forma segura de 

enviar sus ofrendas.   

A. En su computadora o tableta, visite nuestra  página  de dona-

ciones parroquiales en givecentral.org/corpuschristi 

B. Por su teléfono inteligente: envíe un mensaje de texto  con la  

palabra SUNDAY al: 863-900-8114. 

C. Escanear este código QR para un enlace rápido ʻʻʻ  ̒

Parish goal  $ 44,376.00 aŜǘŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭ 

Pledged $ 27,375.00 tǊƻƳŜǎŀ 

Paid  $ 21,016.00 tŀƎŀŘƻ 

# of pledges  56 І ŘŜ ǇǊƻƳŜǎŀǎ 



 

 

 

EUCHARISTIC DEVOTIONS 

¶ EXPOSITION OF THE BLESSED SACRA-

MENT AND BENEDICTION is done every Fri-

day right after the 8 am mass.  

¶ SACRED HEART OF JESUS. Devotion to the 

Sacred Heart is prayed within the exposition on 

first Fridays. 

 

NOVENAS 

¶ OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL. 

The perpetual novena is prayed on Mondays 

right after the 8 am mass. 

¶ OUR MOTHER OF PERPETUAL HELP. The 

perpetual novena is prayed on Wednesdays right 

after the 8 am mass.  

¶ ST. JUDE THADDAEUS PRAYER is prayed 

every Thursday 5 minutes before the 8am mass. 

 

HOLY ROSARY 

¶ HOLY ROSARY is prayed after the daily masses  

in the church. 

 de 9am a 8pm.   

LEGION OF MARY meets every Saturday at St. Te-

resaɀs Room at 2pm. 

Parish Activities / !ŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŘŜ ƭŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀ   

 

DEVOCIONES EUCARÍSTICAS 

¶ EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO Y LA 

BENDICIÓN se realiza todos los viernes después de la misa 

de las 8 am. 

¶ SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS. La  devoción a l Sa-

grado Corazón se hace los primeros Viernes a la 7pm con la 

exposición del Santísimo Sacramento seguido por la Santa 

Misa. 

 

NOVENAS 

¶ VIRGEN DE LA MEDALLA MILAGROSA. Se reza  la  

novena perpetua los lunes después de la misa de las 8 am. 

¶ MADRE DEL PERPETUO SOCORRO. Se reza  la  nove-

na perpetua los miércoles después de la misa de las 8 am. 

¶ SAN JUDAS TADEO se reza todos los jueves 5 minutos 

antes de la misa de las 8 am. 

 

SANTO ROSARIO 

¶ SANTO ROSARIO se reza todos los domingos, a  las 

10:20am antes de la misa en español. Y, todos los sábados, 

después de la misa de 8 am, en la iglesia. 

 

LEGIÓN DE MARÍA. Cada sábado a las 4pm en el sótano del 

centro parroquial. 

 

GRUPO DE ORACIÓN CARISMÁTICA. Todos los miercoles a 

las 7:30pm.  

Readings of the Mass / [ŜŎǘǳǊŀǎ ŘŜ ƭŀ aƛǎŀ  

7th Sunday of Easter/ 7mo Domingo 

de Pascua 

Acts 1: 12-14; 1 Pt 4: 13-16;  

Jn 17: 1-11a 

Monday / Lunes Acts 19: 1-8; Jn 16: 29-33  

Tuesday / Martes Acts 20: 17-27; Jn 17: 1-11a  

Wednesday / Miercoles  Acts 20: 23-38; Jn 17: 11b-19  

Thursday / Jueves Acts 22: 30, 23: 6-11; Jn 17: 20-26  

Friday / Viernes 

St. Philip Neri 
Acts 25: 13b-21; Jn 21: 15-19  

Saturday / Sabado 
Acts 28: 16-20, 30-31;  

Jn 21: 20-25  

FILIPINO COMMUNITY CORNER 



 

 

TREE OF LIFE 
In the vestibule of the church we have placed another Tree of 
Life memorial for anyone who would like to remember one 
of their loved ones with a memorial plaque.  The suggested 
donation for a leaf on the tree is $250.00.  Please call the 
rectory if you would like to place a name on the tree. 
 

ANNUAL VOTIVE CANDLES 
Lighting candles is an honored tradition here at Corpus Chris-
ti and is really a much welcomed form of prayer.  A donation 
of $100 will ensure that a Votive Candle will burn daily in 
Corpus Christi Church for 52 week to memorialize your inten-
tion.  Donations can be made at anytime during the year at 
the Rectory office. 
 

EUCHARISTIC OFFERINGS 
If you would like to memorialize a beloved deceased or com-
memorate a special occasion, you can make a donation for 
the following: 

    Wine & Hosts: $ 25.00 
   Sanctuary Lamp: $ 25.00 

Flowers: $ 80.00 

#w.h[ 59 [! ±L5! 
En el vestíbulo de la iglesia hemos colocado otro monumento  
el Árbol de la vida para cualquiera que quiera recordar a uno 
de sus seres queridos con una placa conmemorativa. La dona-
ción sugerida para una hoja en el árbol es de $ 250.00. Llame 
a la rectoría si desea colocar un nombre en el árbol. 

±9[!{ !b¦![9{ ±h¢L±!{ 
Encender velas es una tradición aquí en Corpus Christi y es 
realmente una forma muy bienvenida de la oración. Una do-
nación de $100 asegurará que una Vela Votiva se quema dia-
riamente en la Iglesia de Corpus Christi durante 52 semanas 
para conmemorar su intención. Las donaciones se pueden 
hacer en cualquier momento durante el año en la oficina de la 
Rectoría. 
 

hCw9b5!{ 9¦/!wL{¢L/!{ 
Si desea conmemorar a un ser querido fallecido o conmemo-
rar una ocasión especial, puede hacer una donación para lo 
siguiente: 

Vino y Hostias: $ 25.00 
Lámpara Santuario: $ 25.00 

Flores: $ 80.00 

Memorials and Offerings / aŜƳƻǊƛŀƭŜǎ ȅ hŦǊŜƴŘŀǎ  

Wine and Host/Pan y Vino: 

 

Sanctuary Lamp/Lámparas del Santuario: 

† Angela Tejada † 

Flowers/Flores: 

 

 FIRST BATCH OF FIRST COMMUNION 



 

 

 

Parish Announcements / !ƴǳƴŎƛƻǎ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭŜǎ 

FLORES DE MAYO AND NOVENA TO OUR LADY 

OF THE VISITATION IN SPANISH. We invite every-

one to the Flores de Mayo and the novena to Our Lady of 

the Visitation from May 23-31 at 7:30pm in our Church. 

We ask attendees to dress in blue and white, the colors of 

the Virgin Mary. 

 

OUR PARISH FEAST DAY CELEBRATION will be on 

Sunday, June 11th, the solemnity of CORPUS CHRISTI. 

There will only be two masses on this day at 8:45am Eng-

lish in the church and at 11:30am which will be celebrated 

multilingual (English, Spanish, Filipino and Bengali) in 

the gym. The procession with our Eucharistic Lord will 

follow right after the mass. Packed lunch will be given 

out. For such reason, we ask for food donation. 

 

LOOKING FOR ADVERTISERS IN OUR PARISH 

BULLETIN. We are looking for more advertisers in our 

bulletin and we would like to encourage our parishioners 

to patronize the business of our advertisers. One ad space 

is just $2 per week. For more information on how to sup-

port our weekly bulletin, please call the rectory. 

 

REGISTRATION TO OUR SUNDAY SCHOOL PRO-

GRAM IS STILL OPEN.     

 

REGISTRATION TO THE RITE OF CHRISTIAN INI-

TIATION FOR ADULTS (RCIA) IS NOW OPEN. Please 

contact Fr. Mintu Rosario or Deacon Juan Zhagnay.  

 

OUR ADORATION CHAPEL IS OPEN 24/7.  

 

THANK YOU. We thank all our volunteers, advertisers, 

all who offered to the collections this Sunday in the 

church and through online giving. As you know, we are 

truly grateful and pray to God who cannot be outdone in 

generosity to reward and bless you always.  

 

FLORES DE MAYO Y NOVENA A NUESTRA SEÑORA DE 

LA VISITACIÓN. Invitamos a  todos a  las Flores de Mayo  y 

a la novena a Nuestra Senora de la Visitación del 23-31 de mayo a 

las 7:30pm en nuestra Iglesia. Solicitamos a los asistentes que se 

vistan de colores azul y blanco que son los colores de la Virgen 

Maria.  

 

CELEBRACIÓN DE NUESTRA FIESTA PARROQUIAL 

será el domingo 11 de junio, solemnidad del CORPUS CHRISTI. 

Este día solo habrá dos misas a las 8:45am en inglés en la iglesia y 

a las 11:30am que se celebrará multilingüe (inglés, español, filipi-

no y bengalí) en el gimnasio. La procesión con nuestro Señor Eu-

carístico seguirá inmediatamente después de la misa. Se entregará 

almuerzo para llevar. Por tal motivo, solicitamos donación de ali-

mentos. 

 

BUSCAMOS ANUNCIANTES EN NUESTRO BOLETÍN 

PARROQUIAL. Estamos buscando  más anunciantes en 

nuestro boletín y nos gustaría animar a nuestros feligreses a 

patrocinar el negocio de nuestros anunciantes. Un espacio publici-

tario cuesta solo $ 2 por semana. Para obtener más información 

sobre cómo apoyar nuestro boletín semanal, llame a la rectoría. 

 

LA INSCRIPCIÓN A NUESTRO PROGRAMA DE ES-

CUELA DOMINICAL SIGUE ABIERTA. 

  a nuestros niños que reciben la primera comunión. La INSCRIP-

CIÓN para nuestro programa de Escuela Dominical del próximo 

año todavía está abierta. 

 

YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN AL RITO DE INI-

CIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA). Póngase 

en contacto con el p. Mintu Rosario o Diácono Juan Zhagnay. 

 

GRACIAS. Agradecemos a  todos nuestros vo luntarios, pub-

licitarios, y a todos los que ofrecieron a las colectas este domingo 

en la iglesia y a través de donaciones en línea. Como saben, esta-

mos verdaderamente agradecidos y oramos a Dios, quien no puede 

ser menos en generosidad para recompensarlos y bendecirlos siem-

pre. 



 

 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     


